Um 1hn her ist Wolken und Dunkel

(Clouds and darkness are 'round about Him)
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Gott ist mein Hirte
(God 1s my shepherd)
Andante guas; Recit. Op. 99, No. 4
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Herr! Nun sing' ich Dir ein neues Lied
(I will sing new songs of gladness)

Op. 99, No. 5
(The Bible of Kralice)
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Dvorak
Hore Gott, mein Flehen
(Hear my prayer, O Lord

Op. 99, No. 6
(The Bible of Kralice)
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Dvorak
An den Wassern zu Babylon
(By the waters of Babylon)
Op. 99, No. 7
(The Bible of Kralice)
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Dvorak
Wende Dich zu mur!
(Turn Thee to me)

Op. 99, No. 8
(The Bible of Kralice)
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Ich hebe meine Augen auf den Bergen
(I will lift mine eyes up to the mountains)

Op. 99, No. 9
(The Bible of Kralice)
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Singet ein neues Lied
(Sing ye a joyful song)
Op. 99, No. 10
(The Bible of Kralice)
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